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sk   Návod na použitie

Vážení zákazníci!
Vaše nové kozmetické zrkadlo disponuje odnímateľným detailným zrkadlom 
s 10-násobným zväčšením. 

16 svetlých LED diód zabezpečuje optimálne osvetlenie.  
S praktickou dotykovou funkciou ho môžete zapnúť, vypnúť a plynule 
 stmavovať.

Želáme vám veľa spokojnosti s týmto výrobkom!

Váš tím Tchibo 

Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte len 
 spôsobom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam 
alebo škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok 
 postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Účel použitia
Výrobok je určený na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné účely. 
Zabudované LED nie sú vhodné na osvetlenie miestnosti.

NEBEZPEČENSTVO pre deti
• Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvo, ktoré môže hroziť pri neprimeranom 

zaobchádzaní s elektrickými prístrojmi. Výrobok preto uchovávajte mimo dosa-
hu detí.

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Prehltnutie batérie môže  
už v priebehu 2 hodín spôsobiť vnútorné poleptania, ktoré môžu viesť až 
k smrti. Nielen nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto uschovávajte 
mimo dosahu detí. Ak sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie alebo  
sa inak dostala do tela, okamžite privolajte lekársku pomoc.

VAROVANIE pred požiarom/výbuchom/ujmami na zdraví
• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa alebo skratovať.
• Chráňte batérie pred nadmerným teplom (kúrenie, priame slnečné svetlo). 

Vyberte batérie z výrobku po ich vybití alebo pred dlhším nepoužívaním 
 výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri vytečení batérie.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, očami a slizni-
cami. Postihnuté miesta prípadne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte 
lekára.

• Vždy vymieňajte všetky batérie. Nekombinujte staré a nové batérie, rôzne 
typy a značky batérií alebo batérie s rôznou kapacitou.

• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie a prístroja. 
 Nebezpečenstvo prehriatia!

• Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+/-).
• Neponárajte LED kozmetické zrkadlo do vody ani do iných tekutín. 
• Výrobok nevystavujte silným otrasom a chráňte ho pred prachom, 

 vlhkosťou, priamym slnečným žiarením a extrémnymi teplotami.
• Výrobok umiestnite tak, aby nemohol spadnúť. Pod výrobok príp. položte 

protišmykovú podložku. Nebezpečenstvo poranenia sklenými črepinami. 

Vecné škody
• Zabudované LED diódy sa nedajú a ani sa nesmú vymieňať.
• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani abrazívne čistiace 

prostriedky.

Čistenie

  M Povrch zrkadla a teleso opatrne vyčistite mäkkou handričkou len mierne 
navlhčenou čistou vodou (nepoužívajte prostriedok na čistenie skla!). 
 Potom ho utrite dosucha. Do priehradky na batérie sa nesmie dostať 
 žiadna vlhkosť! 

Technické údaje

Model:  692 952
Batérie: 4x LR03(AAA)/1,5 V (ZnMnO2)
Doba svietenia  
s 1 súpravou batérií: cca 6 hodín (pri 100 % jase)
Zdroj svetla:  LED diódy (5500 K: denné svetlo)
Teplota prostredia: +10 až +40 °C

Uvedenie do prevádzky

1. Odstráňte všetok obalový materiál.
2.  Zložte kryt priehradky  

na batérie.
3.  Vložte batérie tak, ako je 

 zobrazené. Dbajte na správnu 
polaritu (+/–).

4.  Kryt priehradky na batérie  
opäť nasaďte a zatlačte ho, kým 
počuteľne a citeľne nezapadne.

5.  Nasuňte stojan do upínadla 
v stojane kozmetického  zrkadla 
a zatlačte ho dnu, kým počuteľ-
ne a citeľne nezapadne.

6.  Vyklopte stojan na postavenie. 

Detailné zrkadlo je vybavené prí-
savkou. Môžete ho upevniť na ľu-
bovoľnom mieste na zrkadlovej 
ploche.  
 Pritlačte ho jednoducho na zrkad-
lovú plochu tam, kde to je pre vás 
optimálne. Podľa možností tlačte 
na rám detailného zrkadla, aby ste 
na zrkadlovej ploche nezanechali 
odtlačky prstov. 
Keď chcete detailné zrkadlo 
 odstrániť, opatrne ho stiahnite  
zo zrkadlovej plochy.
•  Rešpektujte pokyny  

k zaobchádzaniu s prísavkami.

Informácie o prísavkách
Správna príprava podkladu je rozhodujúca!
• Čistý a suchý podklad zbavený prachu, mastnoty, silikónu, vodného 

 kameňa a iných nečistôt.  
Náš tip: prostriedok na čistenie skla, ocot, kyselina citrónová alebo čistiaci 
alkohol (izopropanol). 

• Čistá a suchá prísavka zbavená mastných zvyškov z výroby.  
Náš tip: Nové prísavky vložte na pár minút do teplej vody s prímesou 
 bežného čistiaceho prostriedku na umývanie riadu. 

Upevnenie prísavky:
1. Dôkladne zbavte podklad nečistôt.
2. Dôkladne očistite a osušte prísavku. 
3. Pevne ju pritlačte.
Prečo nedrží moja prísavka?
• To, že sa prísavky občas uvoľnia je ich prirodzená vlastnosť! pod prísavky 

neumiestňujte nič rozbitné. Umiestnite zrkadlo tak, aby detailné zrkadlo – 
v prípade pádu – nepadlo príliš hlboko a na tvrdý povrch, aby sa nerozbilo.

Tipy na dlhodobé používanie
  M Čas od času znovu pritlačte prísavky na podklad!

Uvoľnila sa prísavka? 
  M Vyčistite podklad aj prísavku a prísavku opäť pritlačte. Ak sa prísavka  
v krátkom čase po sebe uvoľní, buď nie je podklad dostatočne hladký  
alebo je prísavka stará.
  M Je podklad dostatočne hladký?
  M Náš tip: Priľnavú plochu prísavky nasprejujte lakom na vlasy a pritlačte ju 
hneď na vyčistený podklad. 
  M Je prísavka príliš stará?
  M Po určitom čase všetky umelé hmoty vytvrdnú. Môžete to spravidla 
 rozpoznať na prirodzenom sfarbení materiálu, ktorý je pôvodne priesvitný. 
V takomto prípade by ste mali prísavku vymeniť, pretože dosiahla svoju 
prirodzenú životnosť.

Používanie

Zapnutie/vypnutie prístroja
  M Na zapnutie prístroja preklopte kolískový spínač prístroja  
na zadnej strane prístroja do polohy I.
  M Na vypnutie prístroja preklopte kolískový spínač prístroja  
na zadnej strane prístroja do polohy O.

Zapnutie/vypnutie/stmievanie LED
  M Na zapnutie alebo vypnutie LED sa krátko dotknite LED dotykového spínača 
na zrkadlovej ploche prístroja.

Po zapnutí sa rozsvietia LED najprv so 100 % jasom.
  Na zníženie jasu LED stlačte  

a podržte stlačený dotykový 
spínač LED na zrkadlovej ploche 
dovtedy, kým sa nedosiahne 
 požadovaný jas.

  Na opätovné zvýšenie jasu LED 
znova stlačte a podržte stlače-
ný dotykový spínač LED.  

  M Keď LED vypnete a znova zapnete 2-násobným krátkym stlačením,  
LED budú svietiť s plným jasom.

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodané batérie boli vyrobené z hodnotných materiálov, 
ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a chráni životné 
prostredie. Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to 
miestne možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú označené týmto sym-
bolom, sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene od do-
mového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú nebezpečné látky.  

Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné 
prostredie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré 
prístroje bezplatne, vám poskytne vaša obecná alebo mestská správa.  
Vybité batérie a akumulátory je potrebné odovzdať na zbernom mieste vašej 
obecnej alebo mestskej správy alebo v špecializovanom obchode, ktorý sa 
 zaoberá distribúciou batérií. Kontakty lítiových batérií/akumulátorov pred 
 likvidáciou prelepte páskou.

priehradka na batérie 
na zadnej strane

stojan

kolískový spínač prístroja 
na zadnej strane

bez vyobrazenia: 
4 batérie
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